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YAMATO

In 1917 the Japanese Navy began planning a
strong “Eight-Eight” squadron. This was to
comprise eight new battleships including
the Nagato, Mutsu, Kaga, Tosa, Kii and Owari,
and eight new battle cruisers including the
Amagi, Akagi, Takao and Atago. In addition
four new ships as yet unnamed were to be
lebiathans with a load displacement of 47,500
tons and carrying eight 46cm guns as their
main armament. However, under the Treaty of
Washington signed in 1921, the possession of
capital ships was limited and the building of
new ships was prohibited for 10 years. Al-
though the Nagato and Mutsu were complet-
ed and the Akagi and Kaga were changed into
aircraft carriers, the grand plan was never
realized. In 1929-30 when the restrictions
imposed were coming to an end, Japan plan-
ned to build battleships of 35,000 tons, How-
ever, the Washington treaty was followed by
the London Treaty in 1930, and this plan was
not realized either.

In October 1934 the Japanese Navy started
plans for a new superdreadnought battle-
ship, and after 22 months a proposal called
A140-F5 was adopted. Substantial modifica-
tions were made and in March 1937 the final
proposal for a 68,200 ton ship was adopted
and building started at Kure Naval Dockyard
on November 4th 1937. On August 8th 1940
the Yamato was launched and it was com-
pleted on the 16th December 1941. The most
characteristic feature of the Yamato was the
nine 46cm guns, the biggest ever mounted on
a ship. For camouflage the guns were called
40 cm guns of type 94. They had a maximum
range of 41,000 meters and could penetrate
a43cm armour plate from adistance of 30,000
meters. The rate of fire was two rounds per
minute, An armour piercing projectile of type
91 weighed 1.4 tons. The gun barrel weighed
about 166 tons and the revolving part of the
furret was as heavy as 2,265 tons. In addi-
tion to the powerful 46cm guns, the Yamato
carriea twelve 15.5 guns. The Yamato had ex-
cellent protection. Its hull wasshort and broad
for its displacement. The turrets, bridge, ma-
chinery, etc. were disposed near the centre
where the armour protection was concen-
trated. Of nearly 43,000 tons of steel, 21,266
lons was armour plating - more than 30% of
the load displacement. The length of the
Yamato was 256 metres, the breadth 34.6
metres and it had a draft of 10 metres. To
gauge how huge the Yamato was, the height
from keel to top of bridge was more than 50

metres, the hull contained six decks and the
bridge structure thirteen decks. There were
about400 speaking tubes, 750 telephones and
eight generators with a total output of no less
than 4,800 kw, enough to supply a small town.
The Yamato first saw service in the Battle of
Midway inJune 1942, but it was not until Octo-
ber 25th 1944 that the 46cms guns were first
used in action. On April 6th 1945 the Yamato
took partin “Operation Ten No. 1" (Operation
kikusui), and on the 7th April early in the morn-
ing the Japanese until was spotted by an
enemy plane and inthe afternoon it was attack-
ed by more than 300 enemy aircraft. The
Yamato was hit by ten torpedoes and eight
bombs and at 2.23 p.m. it sank with its crew of
2498 without proving the worth of its huge
guns.

* * *
Im Oktober 1934 begann die japanische Marine
mit den Planen iur ein neues Super-Schlacht-
schiff. Bereits nach 22 Monaten wurde der
Entwurf a 140-F5 zur Prifung vorgelegt und
angenommen. Im Zuge der Technik wurden
noch Verbesserungen eingeplant, sodass die
Baufreigabe im Marz 1937 erfolgen konnte. Der
Start mit den Arbeiten fiir das 68.200ton Schiff
begann am 4. November 1937 auf dem Kure
Marine Dock. Am 8. August 1940 wurde die
Yamalto zu Wasser gelassen und Fertigstellung
war am 16, Dezember 1941,
Das Auffallendste an der Yamato waren die
neun 46cm Kanonen, die grissten, die jemals
auf einem Schiff montiert waren. Zur Tarnung
wurden diese Brummer als 40cm Kanonen
Type 94 bezeichnel. Schussweite max. 41.000
Meter. Bei 30.000 Metern gingen die Ge-
schossedurcheine 43 cm starke Panzerplatte.
Schussfolge war 2 Schuss in der Minute. Das
Geschoss hatte ein Gewicht von 1.4 Tonnen.
Das Geschitzrohr wog ca. 166 ton. Allein der
Drehteil des Geschiitzes hatte 2.265 Tonnen
Gewichl.
Zuden Kraftigen Geschiitzen hatte die Yamato
noch zwalf 15,5 Kanonen.
Die Panzerung des Schiffes war zusgezeichnet,
der Rumpf kurz und breit in seiner Ver-
drangung. Die Briicke, die Geschitztirme,
Maschine usw. war mittschiffs in der am stark-
sten gepanzerten Zone des Schiffes. Von
43,000 Tonnen Stahl waren 21.266 Tonnen nur
fur die Panzerung verwendet worden,
Die Lange der Yamato betrug 256 Meter, die
Breite 34,6 Meter und rund 10 Meter Tiefgang.
Die Hohe von Kiel zur Mstspitze war tber 50
Meter. Der Rumpf hatte 6 Decks, der Briicken-

teil 13 Decks. Es waren tber 400 Sprechrohre
eingebaut, 750 Telefone und 8 Generatoren
mit einer Kapazitat von 4.800 Kw's, gentigend
flir eine kleine Stadt. Die Yamato wurde in der
Midway-Schlacht eingesetzt im Juni 1942, aber
erst im Oktober 1944 wurden die 46er Rohre
zum Feuern freigegeben.

Am 6. April 1945 war die Yamato in der Ope-
ration Ten No. 1 (Kikusuil eingesetzt. Am
friihen Morgen des 7. April wurde das Schilf
vom Feind erspaht und am Nachmittag von
tiber 300 {eindlichen Flugzeugen mit Torpedos
und Bombem angegrifien. Getroffen von 10
Torpedosund 8 Bombem, hatte das Schiff und
die 2.498 Mann starke Besatzung keine Chance,
seine Starke in Beweis zu stellen,

SPECIFICATION OF THE BATTLESHIP YAMATO AT THE TIME
OF COMPLETION
Completed December 16, 1941
Sunk April 7, 1945
Constructed by Kure Naval Dockyard
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= Main Armament & Lquipment ==

Main guns; Lo Three 46 cm Lid5 triple-barreled guns
Secondary guns: ... Four 15.5 cm (riple-barreled guns
High angla.guns: ... ... Six 127 cm double-bar eled guns
Machine guns: ..o Fowr 13 mm double-barreled guns
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Read before assembly
Erst lesen - dann bauen

* Study the instructions and photo-
graphs before commencing assembly.
* You will need a sharp knife, a screw-
driver, a file and a pair of pliers.

* Do not break parts away from sprue,
but cut off carefully with a pair of pliers
* Use cement sparingly. Use only-
enough to make a good bond. Apply
cement to both parts to be joined.

* This kit needs four UM1 Dry cells.

‘ This mark shows the colour.

#* Vor Beginn die Bauanleilung studieren
und den Mummern nach die Elemente
susammendauen.

Bauteile nicht vom Spritzling abbrechen,
vorsichtig abschneiden oder abzwicken,
Teile vor Kleben zusammenhalten, auf
genauen Sity achlen. Nicht zuviel Kleb-
stoff verwenden. Kleine Teile halt man
mit Pinzette fest.

‘ Zeichen tir Bemalung

Do not break parts away from sprue,
but cut off carefully with a pair of pliers.
Bauteile nichtvom Spritzling abbrechen,
vorsichtig abschneiden oder abrwicken.

Stand
Stander

* | you are to make a display model, proceed lo Siep (6 after finishing Step 1

Wenn nur Slandmodell gebant wird, dann nor den Stander baven und ber Step (B oweslormac hen,
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Fixing of Motor
Motoreinbau

Battery Receptacle Metal 4

Batterickontakiblech I\\

{full size)

Originalgrisse

l = - J Fubber Parl {2 cm

Gummiverbindung

REZ#0 Molor

Battery Receptacle Motal B Red ™
Battenckontaktblech B
I

|

[ B13

Motorized Model Paris
Teile fur Elektromaodell

= Metal A == Make 2 sets
= hetall A =2 Sate

Aj

Battery Receptacle Metal A
Batterekontaktblech A7

Ch
Al
—~A2 Side view of Battery Recep-
tacle Metal A (full size).
Setlenansichl Batterickontalt,
FI17

Gear Case
Goetriehe Gehaose

Head Screw

Full
Rumpar

Marrow

Rubber Parl (25 cmyl

== Metal B = Make 2 sets
rdetall B

2 Satz

Batteriekontaktblech B

Side wview of Battery Recep-
lacle Metal B (tull size).

Seitenansicht Batteriekantakl.

cm

(full size|
(Onginalgrosse )

et

Guimmnverhindung (2.5 cm

-—. Rubber Part (25 cm)

Cummeverbindung (2.5 cm)

(4]

Lt

2

@

Ballery Receplacle Metal B




<= Switeh =

<= Schalter =
< How to connect wires
Pass wire through viny| pipe and firmly
comnect it with another wire.
Vinylrohr auf Kabel schichen, Drahte
rusammendrehen,

v
N e e
Winyl Pipe
Winylschlauch
Insulate with viny! pipe
Mit Vinylrohr gut isolieren

— =

After connection, firmly bend down as
shown below.

nach anklemmen, nach unten biegen

Switch
Schalter

C 7 (Battery Holder)

Do not cement bul just insert
micht kleben nur emstecken

UM iy Cells

LIS Battenie
Connect wires to the
switch with reference to
the figure below.
Schalterverkableung
cighe unlen.

=2 Distributing Wires =

ferkabelung =

Chopse cilher two speeds (fast and slow| or one speed plus reverse
entweder schnell und langsam oder vor-

Fo bt swei Maghchkenen
wirts und ruckwarnts,
(Wiring for two speeds  lasl and slow)
(verkabelung schnefl und tangsam)

Wire & cm
kabl B om

Blug

|rmiy connect

and insulate with

vinyl pipe.
T :
Low Speed tit Vinyliohr gut
Langsam isnlicren.
Forward
VOrWT s

|
Wire (19 e}

Kabel (19 ¢

Wire (14 cm)

Wire (11 cm)
kabel (14 cmo

Rabel (17 cm

4

EHIWWWHWIHHUHiluumnl 111

9 100
(Wiring for Forward and Reversa) e
Werkabelung vorwdrls und rackwarts) T
WVinyl Pips Wire (8 cm)
Minylsehlauch Kabel (8 cmi
Wire {15cm) |
kabel 115 cmi
Wire (12 cm)
heabrel 012 crmn
—Blue

Reverse

rinckwir Firmly connecl and insulate

with vinyl pips,

wil Vingliohr gut wsolicren

Wire {12 cm)

kabel (12 oo

Wire {14 cm)
Rabel {14 ¢




Screw -
Schiffsschraube -

o

After fitting shafts, fill up with grease as
shown below to prevent water leakage.
Nach Einsetzen derWellen die Kammern
mit Grease (Fetl) abdichten.

cii Cio

* Before sailing the model, put it on the
water to make sure that it is free from
leakage of water.

* Rumpf aul wasserdicten Bau Gberpriifen

e Screw (Motorized Model)

Schifischraube (Motormodell)
+ Proceed 1007) after finishing this step

*MNach Step (8 mit Step (7 weiterbauen

C12
Cl3————

B12

Do not cement
Nicht klehen

Decal
Abziehhilder

Bore a nole with a gimlet
Bohre Lach

Bore a hole with a gimlet
Bshre Loch

Screw (Display Model)
Schiffsschraube (Standmodell)
C 12—

6

c3

c?

Decal
Ahsichbilder

Bore a hole with a gimlet
Bohre Loch

Bore a hole with a gimlet

Rohre Loch

#= Rubber Parl =
ixing of Screw =

= Finbau der Schitreschraube ==

Fropeller Shaft
Sehroubenwell

Gear Case Shail

Note that shafts ditter in length
Well Hir Getriebe
Sehiltswellen sind verschieden lang Gehause

2 mm

Screw R.L.
Schitisschraube B L

~ B PARTS Runner
Spritzhng B PARTS

Scrow (L)
5('I1|L[r.hn'l1r‘;1|bc_- {L

v
Screw R

\/
Propeller Shatt {long)
Schidaubenwell

j Propeller Shatt (shart)
Schrautienwell (lang,

Schraubenwoll (kurz)

CcH

cs
R o

Ci ‘Gold

Gummiverbindung s

T

Rubber Part
Cummiverbindung

Propeller Shaft|
Schraubemwell




<= Marking of 15.5 cm Secondary Gun
= Markierung der 155 cm Geschiitz Turm

(side)
(Seitenansicht) -
- o Tight
il." .’o‘ r\_2 Yorhts N
saanmagnmssc’ nmammy
!4" tight 2, " )
: § techis = | "

(rear)
(Sicht von hinten) (33

=15.5 cm Secondary Gun =
<= 155 cm Ceschitz Turm ==

<= 46 cm Main Gun B=-
=46 cm Geschity Turm B .=

Guns 2
Geschutze 2

<= 15,5 cm Secondary Gun ==
F25 v

Guns 1
Geschultze 1

46 cm Main Gun A =

Ahem Geschite Turm A= = Fixing of F37 =

<= 15.5 cm Geschilge Torm === <z Linbau der 37 =

H1l-
TRV S D26 Ha
G5 d Direction of H11 H8
T s vinbanen
E 24 F20 16,5 em Secondary Gun

1.5 em Geschidte Turm

Gun Metal

Matt White © 10+ Neutral Grey : 1

G5 G6 G4

=246 cm Main Gun B ==
<= dh em Geschole Turm B .
Do not cement

=g MNicht kleben

Firmiy fit F34 to the pin
of 165 cm Secondary

Guns, and then fix it with
Firmly push in F34 and cement

H14 -

Bo then apply cement | F4d gany eindrocken und
- ki ks aul vinkleben,
G6 e [ gans eindiacken und F34 F20 =
‘ aul vinkleben.
F24 8
G4 Matt White | 10 F 2‘ 2

Meutral Grey - 1

Reels H 26 7
| Rollen size (M)
Lerorsse w =
| A
H 26 H 26—
ik (M) size (M) T,
Grivsse M Grivese M —
H20-—— .
size (L)
Grivsse | D3
//
Frontl Deck - g
i
//
/. \\




< Front Deck 1 -

Make a hale through each
depression from inside
the deck using a cutter
of gimlet,

Yon o der Innensete aus
vin Loch bohren,

Front Deck

= Fixing of Cutlers C16 -
The kit represents the Yamato in "Cpera-
tion Ten No. 1" (Okinawa special attack).
In this aperation, cutters were carried in-
side the ship, bul you can attach them
outside to accentuate the model.
Finbau der kutler Cl16-
Dieser kit zeigt die Yamato in der Opera-
tion Ten No. 1 {Okinawa Special Attack)
mit den Kuttern innerhalb des Schiffes.
MNatdrelich konnen die kutter auch nach
Aussen angebrachl werden,

Fixing of Cutter C16

Hull
n Furmpt
H18 —H18
B TR
C16
—s

' Like to detail your models?
Tamiya has a fine line of photo albums
that will help you in the super detailing
of your tank models or diorama con-
struction. See them at your nearest
Tamiya supply house, or order direct

-\_frc:rn the factory. )

| TAMIYA COLOUR CATALOGUE 3

! The latest in cars, boats, tanks and
ships. Motorized, radio controlled and |
museun quality models are all shown in
full colour in Tamiya's latest catalogue.
At your nearest hobby supply house.

= =

@ Front Deck 1

zs)
= Fixing of D11 i -
ZEinbau der D)1= DB /
Hull ‘
Kot
i SR
D11

46 em Main Gun B
Atem Geschite Turm B

46 cm Main Gun A

# Il you are lo motirize the maodel first bore switch hale : A o
4 em Geschute Turm B

through deck from its under surface.

Furdas Matormedell muss e Loch 1o den Schalier ins
[reo koge

Front Deck

MNetral

Grey vl

matarized maodel)
Sulaller

l'NtHhII'”I:lI‘[i‘J,!._I-o-:F"

Switch (lor -k—_/

_15.5 cm Secondary Gun

15.5 cmv Geschutz Tirm
3mm < 6 Round
i aﬂm Head Sorew
Bore a hale when the model is to be motarized.
/Mn:urmrz(le.-ll s hier Loch bobren

D23

v
H12 - HI5 : -
| / Other Side Cther Side -
A dmm Nut Other Side H12 H15 H12 ‘
Metallic Grey \ l__'aﬂ fman Mullern - Andorn Seio s H12 Andere Spite - 142
4 e

B4 Fasten with cellophane H12 HI15
Fix also to Th_ﬂ_Dlhef side tape temporarily Other Side © H15 Other Side : H12
Aut beiden Seiten Ml Tesa festhalten Andere Seite SHS Andere Seile s HI2

Front Deck 2

Gun Meta! ‘

Gold ’

C14 ‘ Gun Met

al




@ -+ Rear Deck [
Assebly of Crane
Hanger Doors E31 and E30 can be fixed

Bau der Ladebaume
either in an open or closed states.

@ Rear Deck

+ E30, E31

¥ou can choose

Die -l;':lm E31 U.nd EEO k'(Jan’-fT ?’ch oriex - Cr-e]me::-.:- eitner open states or closed e
a5 (] ssen eingebaut werden. <= | adehaumezs ot d
peschloss B Cut off Ladebaum E13 states e
(closed) abschneden E24 EZ E1g o bl B30 olien ader %
(Geschlossen) ] Do not cement geschlosen simbanen.
Micht kleben
E 31— === Gun Metal ‘
I H22 Divection of E18
E 30 F18 50 einbauen E31 H2I,
H22 (opern :

|:|3 E18 Ot E 29
-H 21
[cloE—:gp
(s hlossen
——B38
El
'-x._\_\ \\\ - 2 Crang
88 \\\ = Larketranme E3
Fixing of Rear Deck
Cut off z T 12 m Launch)
{open) abischnerden Hinicres etk C15 : I o e
Offen) == If you will install cutters in Step 33 g G Ratapulh I 15’ m Range Finder
do not fix D4 and D5 to the hull E19 15 m Entfernungsmesser
E 31 Ir—!x E|2.7-”\'.51| .
* D 5 Reai Dok sl B2Y embauen . y :
B7 4 B6 * D i M =15 m Hange Finder =
EED | it Lieek =15 b nlernungsmesser =
< Painting of E19 = El4

< femalung der B2

Cr Matt Black o -

E 20
b Green
N A Red
i S (ASL=R Green
= White < Antarcralt Operation Center ==

= [ uggabawe e stelle =

9 Red @ - o

Grean
- Fixing of Rear Deck -
< Hinteres Deck

If you will install cutters in Step @2,

do not fix D4 and D5 to the hull, x @ chiome Silver

<= Fixing of Cutter C16 =
< Einbau der Kutter Cle

= Cutter =

2 ol ler 25
- -H 18
El5
-H15
Cutter C16 can be also hung
down as shown in tho figure -
at right. 'A"f'\‘—\"/ Cl6 39
% S
i multer kann anch abgenangl =
= cingeliaut werden.




Antiaircrall Operation Center -~ |

= Hakleitstelle - Fixing of 15 m Range Finder Bridge 1 Fixing of Firing Equipment
; - Finbau Entiernungsmesser Brucke 1 Einbau der kleinen Geschulze

F 22 gig e
—— YR |
E47
£22
£33
E32

15 m Range Finder
Bridge 3 = Lam Eatlernusgsmessen
@ Brucke 3
+ Fixing of E8&, E9 and E10 -
Einbau der E8, E9 und 10 -

Antiarcralie
Oparabion
Cenler

Bridge
B ke

E48

Hugalbrwenlestelle

% ‘ German Grey

E21 qﬂmt Black

| Bridge 2 Fixing of Antiaircraft Operation Center Bridge 3
Brucke 2 Linbau Flakleitstelle Brucke 3
== Fixing of Ladder ==

ES§ EII 0 ES E 42 E43 sbnbau dir Treppien =

Fix also ta the ather side.

Aul biaden Seilen —

Anliaircrafl

H24- Operation
Center
H4 Hlakleitstells
H4
HI19
Gun Mr_atal’,
=
Q Gun Metal

H19

: E2 )
Fix also to the other side.
Aul Beiden Seilen




< Guns 3 =
== Geschutze

== Fixing of 15.5 cm Secondary Guns =~
= Einbau der 15.5 ¢m Geschitz Turm =

F38

'"--...~

™
F 37— @d

Apply cement
hier ankleben / F34 F20

15,5 ¢m Secondary Gun =+
< 15.5 cm Geschitz Turm ==

Apply decals (i - 3! in order.

(side)
fSL’HL’Hﬂ.I'_‘ISil'|'IU . right
0 @ recn(®
_"“right TR -!- -E\=
rechls S * L
\

-+ Assembly of Funnel 2=
- Schornsteinbau 2

25

Kear Bridge
Hinlere Brucke

== Fear Bridge =
<= Hinten: Bricless

Cl4 F26 D29 D28 F26

Assembly of Funnel 1
Schornsteinbau 1

24

== Funnea| =

= hchornstein = D 30

Make 4 sels
A Sale

D34 D33

Decal  Abeichbilder
Apply also to the other side
auch aul der anderen Seite anbringen

—=

=1b0 cm Search Light ==
= Lhl em Schweinwerier =

“F7

= Fixing of 100cm Range Finder =
D0 em Ealiernungsme sser s

D 35

D38

D36

Rear Bridge

Hintere Brocke

25

“=Search Light Deck =

“ESuchscheimverier Deck

H7
H3
HE

Fa-——

Chrame Silver

German Grey

10

“=Direction of H11 5

<SH I so cinbauen s

=bhoem Geschutse Turm B

Assembly of Funnel 2
Schornsteinbau 2

Guns 3
Geschitze 3

23

=15 60m Secondary Gun ==

HY
=155 om Geschutz Turmss

Hil-—

\jj 15.5cm Secondary Gun

73.5 em Geschuls Turm

F 37

Do not cement
micht kleben

=46 cm Main Gun B

E25,

=Fixing of H14 =
=Einbau der H 14

Hi4— —7
G5 {5

)

Matt White © 10 F21 F24
Meutral Grey =
== Fixing of Search Light Deck == Suchscheinwerler Deck
G113 binbau der Suchsheinwerter Deck ==
Funnel
Sehornsten
150 cm Search Light
150 em Selnveinwerter D37
)ISU cm Search Light
150 cm Schweinwericr
4




@ -+ Construction of Bridge Base -
-~ Brickendeck -

== Hanging Rail -
< Hangende Schienen =

B2

Bridge Base
Bruckendedk

“ Fixing of F27 =
== Binbau der F27 =

“Fixing of F18 and D16~
== binbau der F18 und D16 =

- =i
o 7
P

== Parts F19, D8 and D7 =
<= Teile 119, DE, DF ==

Bridge Base F

S e

N
D7 F19

Fixing of Bridge
Einbau der abriicke

Bridge
Hricke

i

4

‘ Construction of Bridge Base
Bruckendeck

German Grey

Funnel
Scharnslein

11

Rear Bridge

Hintere abricke

German Gray

H20 D12 H 26 G11
size (L) ]

E44 E45 Grivsse |

size (M)

(_}r(;l S5E A { |

!

(il
|

Deck Tan Bridge Base

Bruckendeck

German Grey

46 cm Main Gun
dbem Geschite Turm

ETl E 10

‘ 15.5 cm Secondary Gun
19, 5em Geschute Turm




@ == Mast --

~ Fixing of D25 =
= Einbau der D25 5=

D25——

Long

= Painting of Mast - em

Bemalung der Mast =« J Neutral Grey

Matt BElack
White

-

28

<= 150 cm Search Light == Make 2 sets

High Angle Guns
Steilfeuergeschutre

<= | Alom Schoinwerter== 1 hatz

Chrame Silver

H7

H3

== 12.7cm High Angle Guns =
= 1L Tom Sleilteuergeschuts B
Make B sels

b hals

H23—

Chrome Silver

& German Grey

F 31

Fixing of High Angle Guns

Einbau der Steilfeuergeschutze
High Angle Guns were designed Lo move in the same way as
their control, Determine their direction with reference 1o the
ligure below.
Die Steillevergeschitze konnenwie unten gerengl ompebaut
werden.

//' Frant B ,

Vorne
Cantrol ! |
Feverlvitstelle

Contrel

MNeutral Grey

2 il
Contrel !

Fnerleitstells i = !
Y Hear S

w hinten 7
T o

#2127 cm High Angle Gun B 5=
=L TFem Steilleuergeschuts B

Make B sets
& Satz

<= Firing Equipment ==

=gheuct Leistaned

Make 2 sels
2 Sal/

Feverlenstelle

1
Contral
Feverleitstelle

@ Mast

Gun Metal

Matt Black

D15

o1

German Groy

Gll

150 cm Search Lignt

12.7 om High Angle Guns B

1T cm Stetlleucrpeschale B

Gi0 GY

Fix also to the other side
Aut beiden Seiten

Fix also to the other side
Aul beiden Seen

H25

D14

12.7em High Angle Gun B

om Stedrevergeschitz B

12




<~ Completion
“ Endmontage -

D21

Fixing of Firing Equipment
Einbau der Geschiitze
G F3y —— =

$h "

F 33
Control
Feverieitstelle

D20

D19
D22

E 25

F33~—@

_F-Bﬁ Control

Feverleitstelle

HI16

Mast

- 412.7 cm High Angle Gun A
LL7 mm Steillevergeschite A
Fix also to the other side
Aut beiden Seiten

H|21 C|14

Gun Metal

25mm Three Barrellad Gun
25 i Dridlingspeschins
(0

Gun Metal
e O

N\ D2 c
\ Ci4 C14 e
25 mm Three Barrelled Gun
25 mm Drllingspeschate

3
25 mm Three Barrelled Gun
25 mm Drillingspeschin

<*25mm Three Barrelled Gunzs
=245 mm Drilleinsge schute =5
* Make 24 sets

2 Sate

H10

German Grey

" .! Chrome Silver

E16

‘E17

25 mm Three
Barrelled Gun
25 mm

Crillingsgeschinl:
()

S \'-. | /
\y/

25 mm Three Barrelled Gun

A% mm Dollingsgeschio:

Gun Metal

13




<= Painting and Marking of Floatplanes -~
== Bemalung des Bordilugreuges -

Plane A Decalis

Ahziehhilder

Decal .
Light 4
Alveehbilder gt Grey Decali4
Ahvichhilder
Light Grey
Decal 1@

Abziehbilder

Decal oy

Matt Brown Abisiehibilder

Ddcalf Dceal i

Abziehbilder
|

Decalnn
Abrziehhilder

Dacal 01
Abeiehbilder

Plane B

% Decal (8!
Flugzeug B ;

i\hmohhlld[‘

==~

Decal &
Abziehbilder

Decal 1o

: Rt Gre
bt LA Erey

Decal®
Abzichbilder

Light Groy—

Decal (9;
Abziehbilder
'

Decal i6: Dark Green §
Abzichbilder

Abziehbilder

Completion
Endmontage

S2

Bridge Base : Do nol cement
when the model s to be
motorized.

Bruckendeck © Nicht kleben
iotosrmadell k

%

__;7-——-‘“/ C 16 (outter) BAs

s [ hitter

—= It you have lixed D4 and DS in Sten @
— — do not fix BS ar C18,
Wenn 134 1% i Step @ eingebaul
wurthe, dann B crder © b mcht oin
Bauen

Floatplanes

@ Schwimmilugzeug

The Yamale carried no planes in "Opera- <= Fixing of Fleatplanes =

tion-Na, 17 (Okinawa special atlack), bul <= linbau der Schwimentlu g cug =
you can allach planes to accentuate the Plane A Plane B
maegl Plane A Hlugpeeng A Hugeeug B
< P s T e lugzepp A .
= Plane A= Make 2 sets Plane B
<= Flugeeug Az 2 Satz

Hugreug T

H2 Fi14 H2

F15 |
= Plane Bz Make 2 sets : l
= Flugeenp B L Sate

F 16

F4

!
= -_-_;)\" /
rrangrz\ planes as you like
with their carmages on the
rails,

Flupeeuge jenachwunsclau

watapult anbringen.

14



= Painting of the Yamato =

Japanese warships were painted dark grey with a
tingle of blue, which was called wartime painting.
This was first adopted in 1903 just before the Russo-
Japanese War, and used till the end of World War |1
The Yamato was also painted in this way. The ship's
bottom below the waterline was maroon. The decks
were covered with iron planting or boarding. The
former was of the same colour as the hull, and the
latter was not painted. The funnel top was black. The
after-mast was painted black in the portion be-
tween the height nine meters abové the funnel top
and the same height as the lower border of the black
portion of the funnel, The Imperial crest of the chrys-
anthemum was golden, and the waterproof covers at
the base of the gun barrels were light grey.

== Bemalung der Yamato =

Diejapanischen Kriegsschiffe waren dunkelgrau mit
einem Stich blau bemalt. (Kriegesbemalung).

Diese Bemalung wurde 1903 kurz vor Beginn des
Russ. - Japan Krieg eingefihrt.

Der Schillsrumpf unter der Wasserlinie war rot-
braun. Die Decks waren entweder mit Eisenplatten
belegt und dunkelgrau bemalt oder mitHolzplanken.
Die Schornsteinspitze war schwarz. Der hintere Mast
war ebenfalls schwarz aul 9 Meter Gber der Schorn-
steinhohe bemalt.

Die wasserfesten Abdeckungen der Geschitzrohre
am Geschitzturm waren hellgrau bemalt. Das konig-
lichen Zeichen - die Chrysantheme - war golden.

<= Colours to be used .=
Bemalung

(From brushing colour)

Gun Metal-« oo X0
Lo ¢ 11

T i P O O O oo
Dark Giregns-««------
Light Greye o svrrereaios i v
Neutralareys e nnin il S
Deck Tam = 1rrren e sve s o et e e aa aab s aan
Metallic Gray--------eveiiiei i X ERG

German Grey

In action
In Einsatz

or
A(\dlt’.'l =

Matt Black

ar
C ader D

<“Antenna:

The antenna will make your model look better. It
should be stretched after the model has been
painted. Make slender strings for the antenna as
follows.

Cut off the runner to a suitable length. Heat it with a
candle flamefor awhile. Then, take it away fromthe

flame and pull it both ways. Stretch the antenna as
follows with reference to the drawings, etc. Cut the
string a little longer than necessary. Fix it in place
by applying adhesive with a match. The extra
length should be cut off after the adhesive has
dried.

Matt White : 10+ Neutral Grey : 1

== Antennen::-

Die Antennen sollten nach dem Bemalen angebracht
werden. Die diinnen Faden Konnen entweder aus
Garn, Zwirnfaden oder Plastik hergestellt werden.
Aus Plastik gehts so : Spritzlingreste Uber Kerze unter
standigem Drehen erhitzen und auseinanderziehen.
Die Faden etwas langer lassen, an der Klebestelle
wenig klebstofi anbringen, Faaden ankleben und
nach Trocken die Uberreste abschneiden. Evtl.
Spezialkleber (Schnellkleber) verwenden.

The ensign differs
in size and position
according as the
ship s fighting or
not.

Die Grosseder Flag-
gen und der Stand-
ort ist je nach Ein-
salz des Schiltes ver-
schieden.

ar
oder In action : Ensign wire C or D
Mot in action : Stern staff E or F
Im Finsatz ; Flagge C oder [
Ausser Dienst: Heckilagge £ oder T

<=Fixing of Flag =
The flag is printed on the mouth of a bag containing
parts. Cut off carefully and glue it to the Flag staff
with the staff in between,
Die Flagge ist auf einen Beutelverschluss gedruckt,
Ausschneiden und an Fahnenmast kleben.

Neutral Grey

|

MNeutral Grey

Deck Tan Hull Red

= |
O ——

— oo e —

Gun Metal

e e STk 177 1 T T TR T

Deck Tan

Meutral Grey




For motonized 9, 12, 13
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Surface : Dark Green

Reverse Side : Light Grey
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@] PARTS

Gear Case
Getriehe Gehause

_f“\
=

w

Propeller Shalt flong)

Sehranberwedl i

AN

Propaller Shalt (shart)

Shraubervelle denrs

Imm - 4 Round dmm - 6 Round
Hoad Screw Head Screw

3mm Nut

Scrow (L)

@ PARTS ( « 2) Q Neutral Grey Q ity
R |

Rubber Part
/,. Cavrmvmss bylann I

Battery Receplacle Metal A
Battenekontakt A

Battery Receptacie Metal B
Battenekontali 14

Swilch
S haleer

Wire
Vinyl Pipe

Grease

Scrow (A)

° 59

Hull
Front Deck
Rear Deck

Q Neutral Groy

Machine Gun
Gun Metal X 5
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